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Editorial
 
Chère Lectrice, cher Lecteur, 
Chers Clients,

bst. Nous avons le plaisir de 

vous envoyer un numéro fraîche-

ment imprimé de notre magazi-

ne clients « Place de rassemble-

ment », dans lequel nous avons 

de nouveau inséré quelques 

nouveautés intéressantes. Nous avions joint une 

enquête auprès de nos clients à la « Place de 

rassemblement n° 27 ». Que vous ayez été si 

nombreux à y répondre nous a fait grand plaisir. 

Mais l’important est que nous ayons procédé à 

une analyse interne et initié quelques correc-

tions. Merci encore de votre participation !

Nous vous remettons volontiers, avec le numé-

ro d’automne, le calendrier mural 2011 si 

demandé. La fin de l’année approchant, nous 

souhaitons vous remercier cordialement. Les 

commandes et la confiance que vous nous 

témoignez nous réjouissent et nous motivent 

pour l’année 2011. Nous attendons des 

moments passionnants à la « Suisse Public » de 

Berne où nous espérons vous accueillir person-

nellement à notre stand. Nous vous souhaitons 

beaucoup de plaisir à la lecteur de la « Place de 

rassemblement 28 ». 

Stefan Bucheli, directeur
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LA «  SCHLAUCHWEBEREI  »  DEVIENT LA  
«  BRANDSCHUTZ ETTISWIL  AG » 

Label de marque dominant à Ettiswil

1

PLACE DE RASSEMBLEMENT

La société Schlauchweberei Ettiswil AG a  
été fondée en 1953 à Ettiswil, dans le can-
ton de Lucerne. L’entreprise a acquis une 
renommée jusqu’à nos jours, notamment 
dans les domaines vêtements de protec-
t ion incendie et petits apparei ls  d’ex
tinction (extincteurs et postes d’incendie). 
La satisfaction de nos clients est toujours 
notre premier impératif. Le nom «Schlauch-
weberei Ettiswil AG» riche de tradition ne 
renseigne guère sur les différents secteurs 
de l’entreprise. Le domaine «Production de 
tuyaux» n’est au-jourd’hui que l’un des 11 
groupes de vente. Cette raison nous a inci-
tés à rebaptiser la société «Schlauchwebe-
re i  E t t i sw i l  AG» en  «B R A N D S C HUTZ    
ETTISWIL AG» ! L’inscription au registre du 
commerce a eu lieu en novembre 2010. 
Chaque jour est un nouveau défi de con-
seiller encore mieux nos clients. Le nou-
veau nom «Brandschutz Ettiswil AG» est le 
garant d’une bonne qualité et de partenari-
ats de longue date avec d’excellents four-
nisseurs. Faites-nous confiance – nous 
aidons à construire l’avenir !

SE DEVIENT BE
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Tuyaux et accessoires :

	 ENROULEUR DE TUYAU SE-B «  PLUS »

Le double enroulement ne pose pas de problème désormais – Notre enrouleur 
mobile génial SE-B est déjà un auxiliaire fidèle pour de nombreux sapeurs-pompiers 
depuis plus de 10 ans, nous vous présentons maintenant un modèle perfectionné de 
cet enrouleur de tuyau indispensable.
L’enrouleur mobile SE-B « Plus » est conçu comme son petit frère et peut enrouler des 
tuyaux allongés sur le sol facilement, rapidement et commodément. Pour le double 
enroulement, le SE-B « Plus » a été doté d’une manivelle qui rend extrêmement simple 
l’enroulement du tuyau étendu en double épaisseur. 

N° d’art. CHF hors TVA

Prix enrouleur de tuyau SE-B, modèle standard	 01.92000 550.–

Prix enrouleur de tuyau Se-B, « Plus » 01.92001 130.–

NOS NOUVEAUTES –  TOUT EXCLUSIVEMENT CHEZ 
BRANDSCHUTZ ETTISWIL  AG

 

Equipement personnel :

	 BOTTE DE POMPIERs PROFI  PREMIUM «  PLUS »  –  PORT ENCORE
	P LUS CONFORTABLE AVEC LA MEMBRANE RESPIRANTE !

Modèle perfectionné de l’EWS Schuhfabrik dans le domaine du service du feu Botte d’intervention de qualité 
supérieure pour sapeurs-pompiers, avec terminaison ergonomique de la tige, membrane PURATEX® avec couche 
intégrée de non tissé régulateur de température COMFORT-TEMP®. Beau cuir hydrophobe High Waterproof, fil des 
coutures en NOMEX résistant au feu et à l’eau, embout en acier rembourré, semelle intérieure à cœur en cuir,  
semelle acier flexible, légère et anti-perforation !

Contrôle selon EN 15090 : 2006
N° d’art. CHF hors TVA

Prix la paire	 01.92000 295.–

	� Les bottes de pompier « Hanrath » ne sont plus dans la gamme – nous pouvons 
fournir EWS ou HAIX en remplacement à 100% !

 

Prestation d’aide technique :

	 PARE-FUMEE SE

Le montage du pare-fumée SE est indépendant du matériau du châssis de la porte. Le tissu spécial  
en fibre de verre est très stable au point de vue mécanique et a une résistance élevée à la température  
(jusqu’à 500 degrés C). I l  est facile à nettoyer car i l  repousse la saleté et l’eau. Le risque d’un jet de  
flammes possible lors de l’ouverture de portes est considérablement réduit pour les forces d’intervention.

N° d’art. CHF hors TVA

Type K pour largeurs de portes 70 – 113 cm, hauteur d’étanchéité jusqu’à 250 cm, prix la pièce 	 04.16200 420.–

Type G, pour largeurs de portes 120 – 160 cm, hauteur d’étanchéité jusqu 250 cm, prix la pièce 04.16201 550.–

Brandschutz Ettiswil AG   I   W i l l i s a u e r s t r a s s e  2 1   I   C H - 6 2 18  E t t i s wi  l   I   T  + 41  41  9 8 0  18  18   I   F  + 41  41  9 8 0  18  2 9

i n f o @ b e - e t t i s wi  l . ch    I   www  . b e - e t t i s wi  l . ch

Tout le  prospectus des nouveautés à be-ettiswil.ch
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DES COMMANDES QUI  NOUS HONORENT. . .

Au cours de l’exercice, nous avons approvisionné quelques clients avec de nouveaux vêtements. Les photos de groupe nous ont fait 
très plaisir. Nous vous montrons ici 4 clients que nous avons équipés. Merci encore une fois de la bonne collaboration ! 

	 SAPEURS-POMPIERS DE ST URBAN 

Nouvelle tenue de travail de qualité supérieure et de style moder-
ne. Certaines combinaisons sont dotées d’une membrane « imper-
méable » dans les jambes – c’est d’ailleurs une idée et un dévelop-
pement des sapeurs-pompiers de St Urban !

	 SAPEURS-POMPIERS DE KERNS
	

Photo avec des coulisses sensationnelles ! Les sapeurs-pompiers de Kerns s’équipent 
de la toute dernière tenue de protection incendie HUPF – très sûre et « sans gilet de 
signalisation ». Cette tenue a un rapport prix-performance imbattable !

	 SAPEURS-POMPIERS DE HEIMBERG

Les sapeurs-pompiers de Heimberg ont opté pour la tenue de pro-
tection incendie HERO de très bonne qualité. Dotée d’un GORE-
TEX Airlock-Liner dans la partie intérieure de la veste et du panta-
lon, elle permet également une intervention sur la route « sans » 
gilet de signalisation.

	 JEUNES SAPEURS-POMPIERS DE L IESTAL

Nous avons même pu équiper de tout « jeunes sapeurs-pompiers » – notre nouvelle générati-
on. Cette tenue de travail ou d’entraînement imperméable protège aussi les juniors du vent et 
du froid. Les jeunes sapeurs-pompiers du Valais portent également ces vêtements.

	G AGNANTS DE L’ENQUÊTE AUPRES DES CL IENTS 

1er prix	 1 paire de bottes de pompier Profi Standard	H ans Peter von Ah, commandant des sapeurs-pompiers de Sachseln
2e prix	 1 veste en polaire Command	� Monsieur Andreas Frey, commandant des sapeurs-pompiers de 

Brittnau
3e prix	 1 sweat-shirt de pompier	 Monsieur Cedric Charpatte, Off. Mat. de Franches-Montagnes Ouest

Nous remercions encore une fois tous les participants de leur franchise et de leur concours. Tout le monde ne peut pas gagner, mal-
heureusement. Peut-être tenterez-vous votre chance une autre fois. Nous félicitons très cordialement les gagnants et espérons leur 
faire plaisir avec ces prix.



	 DEUX NOUVEAUX COLLABORATEURS

Renfort dans l ’atel ier de couture

Madame Brigitte Steinmann d’Ettiswil a un emploi à 40% dans l’atelier de couture depuis le début d’octobre. 
Les commandes dans le domaine de l ’habi l lement et  les transformations qui  y  sont l iées n’ont cessé 
d’augmenter ces dernières années. C’est pourquoi nous avons dû renforcer d’urgence le personnel de l’atelier 
de couture, en plus de Madame Romy Fischer. Nous avons trouvé en Madame Steinmann une collaboratrice très 
qualifiée et intéressée. Nous lui souhaitons beaucoup de succès dans l’exercice de son travail.
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NOUVELLES DE L’ENTREPRISE

	 L’ENTREPRISE REUSSIT 
	 L’AUDIT  DE RECERTIF ICATION ISO

La Brandschutz Ettiswil AG détient le certificat ISO depuis plus de 10 ans. Toute l’entreprise doit 
subir un « audit de recertification » tous les 3 ans. Monsieur Andreas Wälti de la société SQS à 
Zollikofen a procédé à l’audit pendant toute une journée et contrôlé exactement les différents 
secteurs. L’entreprise a finalement reçu le certificat de qualité valable pour trois autres années 
et a été louée pour son excellente organisation.

Agenda

	 Mars 2011

	 Place rassemblement n° 29

	 21 – 24 juin 2011
	A nnonce de la Suisse Public 2011 

	 27 mars 2011

	 Changement d’heure (+ 1 h)

Téléchargez tous les numéros  
parus de « Place de  
rassemblement » comme fichiers 
PDF à www.be-ettiswil.ch.

Nouvel apprenti commercial

David Weber de Schenkon a commencé son apprentissage de 
commerçant chez nous en août. Après avoir formé deux apprentis 
comme assistant(e) de bureau, nous proposons de nouveau la for-
mation commerciale depuis peu. David Weber est très intéressé et 
actuellement initié intensivement à la branche du service du feu et 
aux équipement de protection incendie. Nous souhaitons à David 
beaucoup de succès pour ses 3 années d’apprentissage.

	 «  LES PROTECTEURS DU GOTTHARD »

Le 15 octobre 2010 – 14 h 17, le but était att-
eint. Le Gothard était percé une nouvelle fois 
avec le tunnel NEAT. Quelques collaborateurs 
de la Brandschutz Ettiswil  AG ont certaine-
ment eu une impression de « déjà vu ». Car il y 
30 ans, l’entreprise a équipé le tunnel routier 
du Gothard avec des extincteurs. Cet événe-
ment est l’occasion de vous joindre l’article du 
journal local Willisauer-Bote. Bien du plaisir à 
la lecture !

	 PERSPECTIVE PLACE DE RASSEMBLEMENT N° 29

    Début d’un reportage à 4 volets sur les services de la Brandschutz Ettiswil AG 
    Acquisition d’une machine à tricoter
    Concept des stages de protection incendie
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Die Gotthard-Schützer
Ettiswil/Amsteg | Schlauchweberei liefert Feuerlöscher in den Tunnel

Foto David Kunz

wil, bereitet Feuerlöscher für den 
Gotthard-Basistunnel vor.

Für die Mineure und Politiker 
dürfte der Gotthard-Durch-
stich heute Freitag einem emo-
tionalen Feuerwerk gleich-
kommen. Feuer im Weltrekord-
Tunnel zu verhindern, das ist 
indes die Aufgabe eines Hin-
terländer Unternehmens.

Wenn der Neat-Tunnel im Gotthard am 
Tage des Durchstichs als «einmaliges Er-
eignis» und als «Jahrhundertbau» geprie-
sen wird, dann dürften einige Mitarbei-
tende der Schlauchweberei Ettiswil (SE) 
ein Déjà-vu erleben. Es war im Septem-
ber 1980, als am Gotthard der Strassen-
tunnel eingeweiht wurde. Und kurz vor 
diesem Ereignis von internationaler Be-
deutung fuhr einer mit dem Velo durch 
die Röhre: Martin Bucheli, damaliger 

Chef des Ettiswiler Brandschutztechnik-
Unternehmens, durfte den Gotthard-
Tunnel mit Feuerlöschern bestücken. 
Wegen der Abgase transportierte er sie 
auf dem Zweirad in den Berg. 

30 Jahre später legt die Schweiz einen 
weiteren Meilenstein ihrer Tunnelbau-
Geschichte. Heute Freitag fällt der letzte 
Stein zwischen der deutschen und der 
italienischen Schweiz. Die Ausbauarbei-
ten für die Bahnlinie dauern indes an. 
Erst 2017 sollen die Züge durch die Röhre 
rasen. Vorher wird weiter gebaut unter 
Tage, bei Temperaturen von fast 30 Grad. 
Damit in dieser Zeit nicht nur die Ingeni-
eure kühlen Kopf bewahren, sondern die 
Baustelle im längsten Tunnel der Welt für 
Brandfälle gewappnet ist, liefert die 
Schlauchweberei Ettiswil erneut Feuer-
löscher in den Gotthard. Doch was ist ei-
gentlich drin in diesen knallroten Behäl-
tern? >Seiten 9/10

Basistunnel für den Brandfall rüsten 
Ettiswil | In der Weltrekord-Röhre am Gotthard sorgt die Schlauchweberei für Sicherheit

Heute Freitag fällt das letzte 
Stück Stein im Neat-Tunnel 
zwischen der deutschen und 
der italienischen Schweiz. 
Doch die Ausbauarbeiten ge-
hen erst richtig los. Eine Ettis-
wiler Firma sorgt dafür, dass es 
kein Feuer im Tunnel gibt. 

von David Kunz

Es ist heiss im Berg. Bei gegen 30 Grad 
schuften die Arbeiter in der Gotthard-
Basis-Röhre, dem längsten Tunnel der 
Welt. Damit es trotz Hitze nicht brandge-
fährlich wird im 57 Kilometer langen 
Stollen, lieferte die Schlauchweberei Et-
tiswil (SE) seit Juni rund 300 Feuerlö-
scher, über 2000 Meter Wasserschläuche 
und weiteres Löschzubehör. Im Frühling 
hat die Ettiswiler Firma mit 26 Mitarbei-
tenden den Zuschlag erhalten, den Ab-
schnitt zwischen Amsteg und Biasca so 
feuersicher wie möglich zu machen. 
«Das ist ein grosser Auftrag für uns», sagt 
Hansruedi Bättig, Mitglied der Ge-
schäftsleitung. Ein Feuerlöscher kostet 
ungefähr 300 Franken. «Im grossen Aus-
mass bestellt, kommt es natürlich billi-
ger», sagt Bättig.

Sicher durch Einbauarbeiten
Die SE kauft die Feuerlöscher, kontrol-
liert, kennzeichnet und liefert sie 
schliesslich auf die Baustelle. Dort wird 
das Material auf die ganze Tunnellänge 
verteilt. Dies übernimmt die Transtec-
Gotthard, eine Arbeitsgemeinschaft, die 
für den Einbau der Bahntechnik im 
Gotthard-Basistunnel zuständig ist. 
Denn auch wenn heute Freitag mit dem 
Durchstich eine erste, grosse Sause an-
steht: Bis der erste Zug durch die neue 
Gotthard-Röhre fährt, dauert es noch 
bis 2017. 

Drei verschiedene Füllungen
Ob Elektrokabel, Baustellen-Contrainer 
oder Fahrzeuge: All das kann Feuer fan-
gen. Und dafür sind die Feuerlöscher der 
Schlauchweberei Ettiswil vor Ort. Die 
knallroten 9-Liter-Behälter gibt es mit 
drei verschiedenen Füllungen: Pulver für 

Universalbrände, Schaum für Holzbrän-
de oder Kohlensäurelöscher für Elektro- 
oder Benzinbrände. «Bis jetzt kam im 
Basistunnel noch keiner der Feuerlöscher 
zum Einsatz. Zum Glück», sagt Hansrue-
di Bättig. Dennoch müssen die Geräte 
alle drei Jahre gewartet werden. Ein gutes 
Geschäft für die Ettiswiler Firma, mehre-

-

re Tausend Franken kommen bis zum 
Ende der Bauzeit zusammen. 

«Lieferbereitschaft, Qualität, Preis 
und Service waren ausschlaggebend, um 
diesen Auftrag zu erhalten», sagt Hans-

-

ruedi Bättig. Und wohl auch der Ruf des 
Ettiswiler Unternehmens. Denn neben 

Josef Achermann rüstet die Feuerlöscher für die Lieferung in den Neat-Tunnel. Foto David Kunz

den Tunnels Eich, Sonnenberg, Reussport 
oder Lopper, rüstete die Schlauchwebe

rei Ettiswil schon das letzte grosse Bau
werk am Gotthard aus. Kurz bevor am 1. 
September 1980 der Gotthard-Autobahn-
Tunnel eröffnet wurde, brachte der da-
malige SE-Chef, Martin  Bucheli  (Bild), 

rund 500 Feuerlö-
scher in den Berg. 
Diese hängen noch 
heute in den Ver-
bindungsstollen 
zwischen dem 
Haupt- und dem 
Fluchttunnel. Bu-
cheli erinnert sich 
genau: «Den Auf-

trag der zuständigen kantonalen Baude-
partemente habe ich damals just an mei-

nem Geburtstag erhalten.» Die Feuerlö-
scher musste er mit dem Velo verteilen. 
Denn im Tunnel waren ausschliesslich 
Fahrzeuge mit Dieselmotor erlaubt. Kurz 
vor der Einweihung, zu der Bucheli offizi-
ell eingeladen war, konnte er die Strecke 
dann doch noch auf vier Rädern abfah-
ren. «Ich durfte im leeren Tunnel die Leis-
tungsstärke meines BMWs testen», sagt 
er und schmunzelt. Damals gab es in der 
Mitte noch keine Sicherheitsstreifen, so-
dass er dafür die gesamte Tunnelbreite 
zur Verfügung hatte. 

Auch Hansruedi Bättig, bereits seit 32 
Jahren als Prokurist bei der Schlauch-
weberei, erinnert sich an diesen Bau. 
Ein Blick ins firmeneigene Fotoalbum 

zeigt ihn vor der Eröffnung neben einem 
SOS-Kasten im Gotthard-Tunnel. «Das 
war damals ein Riesenauftrag und mit 
viel Prestige verbunden.» Die Wartung 
der Feuerlöscher übernahmen zwar in 

der Folge die Tunnelüberwacher. Doch 
die SE liefert bis heute Ersatzteile oder 
Pulver. Besonders viel davon war im De-
zember 2001 nötig. Nach einem Unfall 
im Tunnel kam es zu einer verheeren-
den Brandkatastrophe. «Für die Löschar-
beiten war die Feuerwehr zuständig. Die 
Feuerlöscher kamen als Erste-Hilfe-Ge-
räte zum Einsatz», sagt Bättig.

Namensänderung  
vor der nächsten Lieferung
Wenn heute Freitagnacht die letzten Po-
litiker vom Festplatz Gotthard-Tunnel 
abgereist sind und das Fernsehen seine 
Kameras verpackt hat, dann verschwin-
det der Gotthard-Basistunnel vorerst 
wieder aus dem Fokus der Öffentlichkeit. 
Die Arbeiten im längsten Tunnel der Welt 
aber gehen unvermindert weiter. Im Feb-
ruar und März schickt die Schlauchwe-
berei Ettiswil eine nächste Lieferung 
neuer Feuerlöscher in den Gotthard-Ba-
sistunnel. Dann aber unter neuem Na-
men: Die Firma heisst ab 2011 Brand-
schutz Ettiswil AG.

«Das war damals  
ein Riesenauftrag 
und mit viel Prestige 
verbunden. »
Hansruedi Bättig

GL-Mitglied Schlauchweberei

Guckt in die Röhre: Josef Achermann, 
Mitarbeiter der Schlauchweberei Ettis-

-

Kreuz-Garage Willisau AG Josef Albisser
Ettiswilerstrasse 10 6130 Willisau


